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Бр./Nr __________________

Скопје,Shkup ________________ година
	СПОГОДБА ЗА

 РЕГУЛИРАЊЕ НА МЕЃУСЕБНИ ПРАВА И ОБВРСКИ  

1. Министерство за образование и наука, претставувано од министерот за образование и наука Doc. Dr. Jeton Shaqiri, (прва спогодбена страна) и

   2.






, со ЕМБГ 


 и место на живеење   


, (втора спогодбена страна)

ПРЕДМЕТ НА СПОГОДБАТА

Член 1

Предмет на оваа спогодба е регулирање на меѓусебните права и обврски, кои произлегуваат од Договорот за стипендија од  со архивски бр. 

од 


 година и Анекс кон Договорот бр. 


 од 


, склучен помеѓу Министерството за образование и наука и втората спогодбена страна.

Првата спогодбена страна е давател на ученичка стипендија. 

Втората спогодбена страна е корисник на ученичка стипендија, која ја доделува првата спогодбена страна.

Првата спогодбена страна, врз основа на Договорот за стипендија, исплатувал месечна стипендија на втората спогодбена страна, до потпишување на Анексот на договорот во износ од 


 денари. 

Првата спогодбена страна, од учебната 2020/2021 година ја зголемила месечната стипендија за новите корисници на стипендија во висина од  3500 денари.  Првата спогодбена страна се согласува на втората спогодбена страна да продолжи да ѝ ја исплаќа стипендијата во износ од 3500 денари, како и да и ја исплати разлика во износот од стипендијата, согласно член 2  став 1 од оваа Спогодба. 

ПРАВА И ОБВРСКИ  НА СПОГОДБЕНИТЕ СТРАНИ

Член 2

Првата спогодбена страна се обврзува:

• Да ги исплати средствата на втората спогодбена страна кои претставуваат разлика во износот од стипендијата според Договор за стипендија со архивски бр. 

од 


 година и  износот на стипендијата уреден во Анексот кон Договорот бр. 


 од 


 и тоа за периодот кој траел од потпишување на Договор за стипендија со архивски број. 

од 


 година до потпишување на Анексот кон Договорот бр. 


 од 


, а за кој било предвидено исплатување на стипендијата.

• Исплатата да ја изврши до 31.12.2023 година. 

Втората спогодбена страна се обврзува: 

По извршената исплата на средствата согласно оваа Спогодба, да не побарува други дополнителни средства кои не се предвидени со оваа Спогодба за регулирање на меѓусебните права и обврски. 

ЗАВРШНИ ОДРЕДБИ

Член 3

По исполнувањето на обврските во целост што спогодбените страни ги превземаат со оваа Спогодба, ќе се смета дека одредбите оваа Спогодба се во целост исполнети и понатаму по овој основ спогодбените страни нема да имаат никакво побарување една према друга. 

Член 4

Договорните страни се согласни оваа спогодба да има извршна клаузула,
односно да има својство на извршна исправа врз основа на која во случај не
неисполнување на обврските од спогодбата на една од договорните страни,
другата договорна страна може да побара непосредно извршување на спогодбата,
во својство на доверител, согласно Законот за извршување. 
Член 5

За се што не е регулирано со оваа спогодба важат одредбите од Законот за облигационите односи, а во случај на спор надлежен е Основниот суд Скопје 2 во Скопје.
Член 6

Оваа спогодба стапува во сила на денот на нејзиното потпишување на двете договорни страни.

Член 7

Оваа спогодба е составена во 4 (четири) еднакви примероци, од кои 1 (една) за втората спогодбена страна и 3 (три) за првата спогодбена страна. 
	MARRËVESHJE PËR 

RREGULLIMIN E TË DREJTAVE DHE DETYRIMEVE TË NDËRSJELLA

1. Ministria e Arsimit dhe Shkencës, përfaqësuar nga ministri i Arsimit dhe Shkencës Doc. Dr. Jeton Shaqiri, (pala e parë kontraktuese) dhe

2. ___________




___________, me NVAQ  __________________________dhe vendbanim    ____ ____ ____ ____, (pala e dytë kontraktuese)

LËNDA E MARRËVESHJES

Neni 1

Lëndë e kësaj marrëveshje është rregullimi i të drejtave dhe detyrimeve të ndërsjella, të cilat rrjedhin nga Marrëveshja për bursa me nr. arkivor______________të datës ______________ dhe Aneksit të Marrëveshjes nr. _____________ të datës _______________ , të lidhur ndërmjet Ministrisë së Arsimit dhe Shkencës dhe palës së dytë kontraktuese.

Pala e parë kontraktuese është ofrues i bursës së nxënësit.

Pala e dytë kontraktuese është përfitues i bursës së nxënësit, të cilën e ndajnë pala e parë kontraktuese.

Pala e parë kontraktuese, në bazë të Marrëveshjes për Bursa, paguan bursë mujore palës së dytë kontraktuese, deri në nënshkrimin e Aneksit të marrëveshjes në vlerë prej ______________ denarë.

Pala e parë kontraktuese, nga viti shkollor 2020/2021, ka rritur bursën mujore për përfituesit e rinj të bursës në vlerë prej 3500 denarë. Pala e parë kontraktuese dakordohet që palës së dytë kontraktuese të vazhdojë t'i paguajë bursë në shumë prej 3500 denarë, si dhe të paguaj diferencëm në vlerën e bursës, konform nenit 2 paragrafit 1 të kësaj Marrëveshje.

TË DREJTAVE DHE DETYRIMEVE E PALËVE KONTRAKTUESE

Neni 2

Pala e parë kontraktuese obligohet:

• T'i paguajë mjete palës së dytë kontraktuese që përfaqësojnë diferencën e vlerës së bursës sipas Marrëveshjes së Bursave me nr. arkivor ________________ të datës _____________ dhe vlerën e bursës të përcaktuar në Aneksin e Marrëveshjes nr. _____________ të datës _______________ dhe atë për periudhën që zgjati nga nënshkrimi i Marrëveshjes së Bursave me numër arkivor________________ të datës ______________ deri në nënshkrimin e Aneksit të Marrëveshjes nr.______________ të datës ________________, ndërsa për të cilin është paraparë pagesa e bursës.

• Pagesën ta kryejë deri më 31.12.2023.

Pala e dytë kontraktuese obligohet:
Pas realizimit të pagesës së mjeteve në përputhje me këtë Marrëveshje, të mos kërkohen mjete të tjera shtesë që nuk janë paraparë nga kjo Marrëveshje për rregullimin e të drejtave dhe detyrimeve të ndërsjella.
DISPOZITAT PËRFUNDIMTARE

Neni 3

Pas përmbushjes së detyrimeve në tërësi që palët kontraktuese i kanë ndërmarë me këtë Marrëveshje, do të konsiderohet se dispozitat e kësaj Marrëveshjeje janë përmbushur plotësisht dhe më tej mbi këtë bazë palët kontraktuese nuk do të kenë asnjë pretendim ndaj njëra-tjetrës.

Neni 4
Palët kontraktuese bien dakord që kjo marrëveshje të ketë një klauzolë të zbatueshme, gjegjësisht të ketë cilësinë  e dokumentit të detyrueshëm në bazë të të cilit në rast të  mos përmbushjes së detyrimeve nga marrëveshja e njërës nga palët kontraktuese, pala tjetër kontraktuese mund të kërkojë ekzekutimin e menjëhershëm të marrëveshjes, në cilësinë e kreditorit, konform  Ligjit për Ekzekutim.

Neni 5
Për çdo gjë që nuk është e rregulluar me këtë marrëveshje vlejnë dispozitat e Ligjit për Marrëdhëniet e Detyrimeve  ndërsa në rast të kontestit kompetent është Gjykata themelore Shkup 2 në Shkup.

Neni 6
Kjo marrëveshje hyn në fuqi në ditën e nënshkrimit të saj nga të dyja palët kontraktuese.

Neni 7

 Kjo marrëveshje është hartuar në 4 (katër) ekzemplarë të njëjtë , nga të cilat 1 (një) është për palën e dytë kontraktuese dhe 3 (tre) për palën e parë kontraktuese.



    


СПОГОДБЕНИ СТРАНИ/ PALET KONTRAKTUESE:

Втора спогодбена страна/Pala e dytë kontraktuese:          За првата спогодбена страна/Për pala e parë kontraktuese:
                                                                            

      Министер за образование и наука,

                                                                                                                Ministër i Arsimit dhe Shkencës,

                       


                                                                               Doc. Dr. Jeton Shaqiri
Контакт тел:
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